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II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5118 — P7S1/United Internet/Maxdome JV)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/01)

Στις 29 Απριλίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συμβατή με την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται
μόνο στη γερμανική γλώσσα και θα δημοσιευθεί μετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηματικών απορρήτων που
περιέχει. Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισμό των μεμονωμένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια με τις εταιρείες, τους αριθμούς υποθέσεων, τις ημερομηνίες και τους
διάφορους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex με τον αριθμό εγγράφου 32008M5118. Το
EUR-Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5119 — DOW/CP CHEM/Americas Styrenics JV)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/02)

Στις 25 Απριλίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συμβατή με την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται
μόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιευθεί μετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηματικών απορρήτων που περιέχει.
Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισμό των μεμονωμένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια με τις εταιρείες, τους αριθμούς υποθέσεων, τις ημερομηνίες και τους
διάφορους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex με τον αριθμό εγγράφου 32008M5119. Το
EUR-Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

10.7.2008 C 175/1Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5132 — Samsung Electronics/Samsung Techwin)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/03)

Στις 14 Μαΐου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συμβατή με την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται
μόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιευθεί μετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηματικών απορρήτων που περιέχει.
Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισμό των μεμονωμένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια με τις εταιρείες, τους αριθμούς υποθέσεων, τις ημερομηνίες και τους
διάφορους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex με τον αριθμό εγγράφου 32008M5132. Το
EUR-Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5167 — EMC/Iomega)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/04)

Στις 2 Ιουνίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συμβατή με την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (EΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται
μόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιευθεί μετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηματικών απορρήτων που περιέχει.
Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισμό των μεμονωμένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια με τις εταιρείες, τους αριθμούς υποθέσεων, τις ημερομηνίες και τους
διάφορους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex με τον αριθμό εγγράφου 32008M5167. Το
EUR-Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

10.7.2008C 175/2 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5166 — Danfoss/Sauer-Danfoss)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/05)

Στις 4 Ιουλίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συμβατή με την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται
μόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιευθεί μετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηματικών απορρήτων που περιέχει.
Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισμό των μεμονωμένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια με τις εταιρείες, τους αριθμούς υποθέσεων, τις ημερομηνίες και τους
διάφορους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex με τον αριθμό εγγράφου 32008M5166. Το
EUR-Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σχετικά με κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.5163 — DPWL/ZIM/Contarsa)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/06)

Στις 27 Ιουνίου 2008, η Επιτροπή αποφάσισε να μη διατυπώσει αντιρρήσεις για την παραπάνω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την κηρύξει συμβατή με την κοινή αγορά. Η απόφαση βασίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (EΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου. Το πλήρες κείμενο της απόφασης διατίθεται
μόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δημοσιευθεί μετά την απάλειψη τυχόν επιχειρηματικών απορρήτων που περιέχει.
Θα διατίθεται:

— από τον δικτυακό τόπο του Europa για τον ανταγωνισμό (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases/). Στον τόπο αυτό προσφέρονται διάφορα εργαλεία για τον εντοπισμό των μεμονωμένων υποθέσεων
συγκεντρώσεων, όπως ευρετήρια με τις εταιρείες, τους αριθμούς υποθέσεων, τις ημερομηνίες και τους
διάφορους κλάδους,

— σε ηλεκτρονική μορφή στον δικτυακό τόπο του EUR-Lex με τον αριθμό εγγράφου 32008M5163. Το
EUR-Lex είναι δικτυακός τόπος που δίνει πρόσβαση στην κοινοτική νομοθεσία (http://eur-lex.europa.eu).
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

9 Ιουλίου 2008

(2008/C 175/07)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,5715

JPY ιαπωνικό γιεν 168,87

DKK δανική κορόνα 7,4597

GBP λίρα στερλίνα 0,79655

SEK σουηδική κορόνα 9,4484

CHF ελβετικό φράγκο 1,6225

ISK ισλανδική κορόνα 118,39

NOK νορβηγική κορόνα 8,0480

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 23,490

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 230,49

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,7029

PLN πολωνικό ζλότι 3,2711

RON ρουμανικό λέι 3,5228

SKK σλοβακική κορόνα 30,278

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

TRY τουρκική λίρα 1,9200

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,6502

CAD καναδικό δολάριο 1,5953

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 12,2606

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 2,0834

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,1413

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 571,11

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 12,0418

CNY κινεζικό γιουάν 10,7758

HRK κροατικό κούνα 7,2429

IDR ινδονησιακή ρουπία 14 415,37

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 5,0987

PHP πέσο Φιλιππινών 71,346

RUB ρωσικό ρούβλι 36,8495

THB ταϊλανδικό μπατ 52,881

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,5282

MXN μεξικανικό πέσο 16,1809
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Συνοπτικό δελτίο κοινοποιούμενο από τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87
και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρομεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιού-
νται στους τομείς της παραγωγής, μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών προϊόντων όπως τροποποιήθηκε

με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 70/2001

(2008/C 175/08)

Αριθμός ενίσχυσης: XA 79/08

Κράτος μέλος: Ισπανία

Περιφέρεια: Aragón

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων:

Mejora de la ganadería

Νομική βάση:

La legislación general aplicable a las subvenciones públicas espe-
cialmente la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de
Subvenciones (BOE no 18-11-2003) y Decreto 2/2007, de 26
de enero, del Gobierno de Aragón que establece un marco de
subvenciones en materia de agricultura y alimentación (B.O.A.
no 22-01-2007).

Το αντικείμενο και τα χαρακτηριστικά των ενισχύσεων είναι
σύμφωνα με τις διατάξεις των ακόλουθων άρθρων του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής: 4, 10 παράγραφος 1, 15
παράγραφος 2 στοιχείο δ) και 16 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ),
δεδομένου ότι τηρούν τους όρους που προβλέπονται σε αυτά.

Proyecto de Orden de 2007, del Departamento de Agricultura y
Alimentación, por la que se establecen las bases reguladoras de
las subvenciones para la mejora de la ganadería

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στις ενώσεις, στις ομάδες ή στους
συνεταιρισμούς κτηνοτρόφων και στους ιδιοκτήτες κτηνοτρο-
φικών εκμεταλλεύσεων: Το ετήσιο ποσό δαπανών που προβλέπεται
για το σύνολο των ενισχύσεων στο πλαίσιο του σχεδίου διατάγ-
ματος ανέρχεται σε 380 000 EUR και κατανέμεται ως εξής μεταξύ
των διαφόρων επιλέξιμων δραστηριοτήτων:

α) διενέργεια δοκιμών για τη γενετική βελτίωση των γραμμών
αναπαραγωγής με στόχο την αύξηση της απόδοσης του ζωικού
κεφαλαίου και την εισαγωγή, σε επίπεδο εκμετάλλευσης, καινο-
τόμων τεχνικών ή πρακτικών στα κονικλοτροφεία: 90 000 EUR·

β) προγράμματα πρόληψης και εξάλειψης ασθενειών των ζώων και
παρασιτικών μολύνσεων, εφόσον η χρηματοδότησή τους προβλέ-
πεται στο πλαίσιο δημόσιου προγράμματος που καθορίζει τα
ληπτέα μέτρα πρόληψης, ελέγχου ή εξάλειψης των ασθενειών:
200 000 EUR·

γ) από κοινού απόκτηση εξοπλισμού για την ατομική ταυτοποίηση
των ζώων με τον οποίο εξασφαλίζεται η ιχνηλασιμότητα, η
μείωση του κόστους και η βελτίωση της παραγωγής και της
ποιότητας: 77 000 EUR·

δ) διοργάνωση διαγωνισμών ζώων: 13 000 EUR

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης: Η μέγιστη ένταση της ενίσχυσης
για κάθε μια από τις δραστηριότητες που περιγράφονται στην προη-
γούμενη παράγραφο καθορίζεται, αντίστοιχα, ως εξής:

α) έως 70 % εκτός από την περίπτωση εισαγωγής στις εκμεταλ-
λεύσεις κονικλοτροφίας καινοτόμων τεχνικών ή πρακτικών για
τις οποίες το όριο είναι 40 %·

β) έως 100 %·

γ) έως 50 %·

δ) έως 100 %

Ημερομηνία εφαρμογής: Κατά τη διάρκεια του 2008

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της μεμονωμένης
ενίσχυσης: 6 έτη, έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης: Οι ενισχύσεις που προβλέπονται στο
σχέδιο διατάγματος έχουν ως γενικό στόχο τη βελτίωση της παρα-
γωγής και τη μείωση του κόστους, τη βελτίωση των συνθηκών
υγιεινής, της διαβίωσης των ζώων και του φυσικού περιβάλλοντος,
καθώς και της ποιότητας των κτηνοτροφικών προϊόντων, ειδικότερα
δε τους εξής στόχους:

α) διενέργεια δοκιμών για τη γενετική βελτίωση των γραμμών
αναπαραγωγής με στόχο την αύξηση της απόδοσης του ζωικού
κεφαλαίου και την εισαγωγή, σε επίπεδο εκμετάλλευσης,
καινοτόμων τεχνικών ή πρακτικών στα κονικλοτροφεία —
άρθρο 16 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006.

Επιλέξιμες δαπάνες είναι αυτές που συνδέονται με την εκτέλεση
της δραστηριότητας, συγκεκριμένα ο εργαστηριακός εξοπλισμός
για τη διενέργεια των δοκιμών, οι δαπάνες πρόσληψης ειδικευ-
μένου προσωπικού, οι δαπάνες μελέτης και εισαγωγής καινο-
τόμων τεχνικών ή πρακτικών στην εκμετάλλευση και οι δαπάνες
εκπαίδευσης προσωπικού για την εφαρμογή αυτών των τεχνικών
ή πρακτικών·
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β) εφαρμογή προγραμμάτων πρόληψης των ασθενειών των ζώων
και των παρασιτικών μολύνσεων στις κτηνοτροφικές εκμεταλ-
λεύσεις της Αυτόνομης Κοινότητας της Αραγόνας, εφόσον η
χρηματοδότησή τους προβλέπεται στο πλαίσιο δημόσιου
κοινοτικού, εθνικού ή περιφερειακού προγράμματος που
καθορίζει τα ληπτέα μέτρα πρόληψης, ελέγχου ή εξάλειψης των
ασθενειών — άρθρο 10 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006.

Επιλέξιμες δαπάνες είναι αυτές που συνδέονται με την πρόληψη,
τον έλεγχο και της εξάλειψη ασθενειών των ζώων και παρασι-
τικών μολύνσεων, και ιδίως οι δαπάνες αγοράς και χρήσης εμβο-
λίων, φαρμάκων, ζωοϋγειονομικών και απολυμαντικών προϊό-
ντων, οι δαπάνες σφαγής και καταστροφής των ζώων, καθώς και
οι δαπάνες για τις αποζημιώσεις που καταβάλλονται στους
κτηνοτρόφους για τις απώλειες που υπέστησαν από τις ασθένειες
των ζώων·

γ) απόκτηση εξοπλισμού για την ατομική ταυτοποίηση των ζώων
με τον οποίο εξασφαλίζεται η λειτουργία των συστημάτων ιχνη-
λασιμότητας και εμπορίας — άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006.

Επιλέξιμες δαπάνες είναι αυτές που συνδέονται με την απόκτηση
αυτοματοποιημένων διαδρόμων διέλευσης εξοπλισμένων με ηλεκ-
τρονικά συστήματα αναγνώρισης και αυτόματες πόρτες ανοίγ-
ματος για την ταυτοποίηση, ταξινόμηση και διαχείριση των
ζώων·

δ) διοργάνωση διαγωνισμών ζώων στην αυτόνομη κοινότητας της
Αραγόνας — άρθρο 15 παράγραφος 2 στοιχείο δ) του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006.

Επιλέξιμες δαπάνες είναι αυτές που συνδέονται με τη διοργά-
νωση διαγωνισμών, ιδίως οι δαπάνες ενοικίασης των εγκαταστά-
σεων για τη διεξαγωγή τους, η διαφήμιση των διαγωνισμών, οι
δαπάνες διατροφής και φροντίδας των ζώων, οι δαπάνες ασφά-
λισης αστικής ευθύνης για σωματικές βλάβες καθώς και ασφά-
λισης των ζώων, και οι δαπάνες μεταφοράς και καταβολής
δικαιωμάτων συμμετοχής

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Τομέας κτηνοτροφίας

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Diputación General De Aragón
Po María Agustín, 36 — Edificio Pignatelli
E-50071 Zaragoza

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: www.aragon.es mediante el enlace:

http://portal.aragob.es/pls/portal30/docs/FOLDER/FONDOS_E-
STRUCTURALES/AYUDASESTADO20072013/ORDEN+
+AYUDA+GANADERIA+17+ENERO+08.DOC

Λοιπές πληροφορίες: Διαχείριση της ενίσχυσης από τη Dirección
General de Alimentación del Departamento de Agricultura y
Alimentación (Γενική Διεύθυνση Τροφίμων του Τμήματος Γεωργίας
και Τροφίμων).

Σαραγόσα, 10 Ιανουαρίου 2008.

El Director general de alimentación
Fdo.: Ramón Iglesias Castellarnau
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΧΩΡΟ

ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑ ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΕΖΕΣ

Πληροφορίες που διαβίβασαν τα κράτη ΕΖΕΣ όσον αφορά κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
σύμφωνα με την πράξη που αναφέρεται στο σημείο 1 στοιχείο στ) του παραρτήματος XV της συμφωνίας
για τον ΕΟΧ [κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 70/2001 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87

και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις]

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/09)

Αριθμός ενίσχυσης Ενίσχυση προς ΜΜΕ — 3/07 — Νορβηγία

Κράτος ΕΖΕΣ Νορβηγία

Επωνυμία της εταιρείας που λαμβάνει
μεμονωμένη ενίσχυση

Unodrill AS

Νομική βάση Πρόγραμμα του νορβηγικού ταμείου ενέργειας, κατηγορία νέες τεχνολογίες

Συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία

331 716 EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφοι 2 έως 6 και το άρθρο 5α και 5γ του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001 όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΚ)
αριθ. 364/2004

Ημερομηνία εφαρμογής 15 Σεπτεμβρίου 2004

Διάρκεια Μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007

Στόχος της ενίσχυσης Ενίσχυση προς ΜΜΕ

Οικείοι οικονομικοί τομείς Άλλες υπηρεσίες:

— οικονομικώς αποδοτική γεώτρηση για εκμετάλλευση γεωθερμικής ενέργειας,
— οικονομικώς αποδοτική διάνοιξη οδικών σηράγγων (μεταφορές),
— οικονομικώς αποδοτική γεώτρηση για εξαγωγή πετρελαίου και φυσικού αερίου

Επωνυμία και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Enova SF

Abelsgt. 5
N-7030 Trondheim
post@invanor.no

Μεμονωμένες ενισχύσεις μεγάλου ύψους Σύμφωνα με το άρθρο 6 του κανονισμού
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Πληροφορίες που διαβίβασαν τα κράτη ΕΖΕΣ σχετικά με την κρατική ενίσχυση που χορηγείται βάσει της
πράξης που αναφέρεται στο σημείο 1 στοιχείο δ) του παραρτήματος XV της συμφωνίας για τον ΕΟΧ
[κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 68/2001 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της

συνθήκης ΕΚ στις ενισχύσεις για την κατάρτιση]

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/10)

Αριθμός ενίσχυσης Επαγγελματική εκπαίδευση — 1/08 — Νορβηγία

Κράτος ΕΖΕΣ Νορβηγία

Περιφέρεια Nordland/Salten

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης Nordland Fylkeskommmune (Nordland County)

Νομική βάση Κρατικός προϋπολογισμός για το 2008 [νομοσχέδιο αριθ. 1 (2007-2008), κεφά-
λαιο 5.5.1, τμήμα 61]

Συνολική δαπάνη που προβλέπεται από
το καθεστώς

3 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφοι 2 έως 7 του κανονισμού

Ημερομηνία εφαρμογής 1 Ιανουαρίου 2008

Διάρκεια Έως τη 1 Ιανουαρίου 2014

Στόχος της ενίσχυσης Γενική και ειδική επαγγελματική εκπαίδευση

Οικείοι οικονομικοί τομείς Όλοι οι τομείς που είναι επιλέξιμοι για επαγγελματική εκπαίδευση

Επωνυμία και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Nordland Fylkeskommmune (Nordland County)
N-8048 Bodø

da-bodo@nfk.no

Μεμονωμένες ενισχύσεις μεγάλου ύψους Σύμφωνα με το άρθρο 5 του κανονισμού
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Πληροφορίες που διαβίβασαν τα κράτη ΕΖΕΣ όσον αφορά κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
σύμφωνα με την πράξη που αναφέρεται στο σημείο 1 στοιχείο στ) του παραρτήματος XV της συμφωνίας
για τον ΕΟΧ [κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 70/2001 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87

και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις]

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/11)

Αριθμός ενίσχυσης Ενίσχυση προς μικρομεσαίες επιχειρήσεις — 4/07

Κράτος ΕΖΕΣ Νορβηγία

Περιφέρεια Nordland Fylkeskommune (Nordland County)

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης Nordland Fylkeskommune
v/DA-Bodø
N-8048 Bodø

Νομική βάση Κρατικός προϋπολογισμός για το 2008 [νομοσχέδιο αριθ. 1 (2007-2008), κεφά-
λαιο 5.5.1, τμήμα 61]

Συνολική δαπάνη που προβλέπεται από
το καθεστώς

5 εκατομμύρια EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφοι 2 έως 6 και το άρθρο 5 του κανονισμού

Ημερομηνία εφαρμογής 1 Σεπτεμβρίου 2007

Διάρκεια Έως τη 1 Ιανουαρίου 2014

Στόχος της ενίσχυσης Ενίσχυση προς μικρομεσαίες επιχειρήσεις

Οικείοι οικονομικοί τομείς Όλοι οι τομείς που είναι επιλέξιμοι για ενισχύσεις προς ΜΜΕ

Επωνυμία και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Nordland Fylkeskommune
Fylkeshuset
N-8048 Bodø

Da-bodo@nfk.no

Μεμονωμένες ενισχύσεις μεγάλου ύψους Σύμφωνα με το άρθρο 6 του κανονισμού
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Η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ αποφάσισε να μην προβάλει αντιρρήσεις κατά του κοινοποιηθέντος
μέτρου

(2008/C 175/12)

Ημερομηνία έγκρισης 28 Νοεμβρίου 2007

Περίπτωση αριθμός 62777

Κράτος ΕΖΕΣ Νορβηγία

Περιφέρεια Mo i Rana

Τίτλος Επενδυτική στήριξη στην Celsa Armeringsstål για τη μείωση των εκπομπών υδραρ-
γύρου

Νομική βάση Απόφαση του Υπουργείου Εμπορίου και Βιομηχανίας

Είδος μέτρου Μεμονωμένη ενίσχυση

Στόχος Προστασία του περιβάλλοντος

Μορφή ενίσχυσης Επιχορήγηση

Προϋπολογισμός 20,6 εκατ. NOK (2,5 εκατ. EUR)

Ένταση 35 %

Οικονομικοί τομείς Καινοτομία — Προϊόντα χάλυβα οπλισμού

Επωνυμία και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

PB 448 Sentrum
N-0104 Oslo

Άλλες πληροφορίες —

Το αυθεντικό κείμενο της απόφασης, χωρίς τις πληροφορίες εμπιστευτικού χαρακτήρα, υπάρχει στην ακόλουθη
διεύθυνση:

http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregistry/
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ — DG TREN/PREP/2008

(2008/C 175/13)

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή έχει την πρόθεση να προσφέρει επιχορήγηση σε προπαρασκευαστικές δράσεις με στόχο την
προώθηση ασφαλών και ποιοτικώς ανώτερων χώρων ανάπαυσης στις διαβάσεις συνόρων μεταξύ της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και της Ρωσικής Ομοσπονδίας, όπως αναγγέλθηκε στο πρόγραμμα εργασιών της ΓΔ TREN για το 2008.

Πληροφορίες για την παρούσα προκήρυξη διατίθενται στην ακόλουθη διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://ec.europa.eu/dgs/energy_transport/grants/proposal_en.htm
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΕΠΙΛΟΓΗΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΥ (EPSO)

ΠΡΟΚΗΡΥΞΗ ΓΕΝΙΚΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ EPSO/AST/68/08

(2008/C 175/14)

Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Επιλογής Προσωπικού (EPSO) διοργανώνει τον γενικό διαγωνισμό EPSO/AST/68/08 για
την πρόσληψη νοσοκόμων (ανδρών ή γυναικών) (AST1) για τις ιατρικές υπηρεσίες ή τους βρεφονηπιακούς
σταθμούς των θεσμικών οργάνων.

Η προκήρυξη του διαγωνισμού δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα C 175 A της 10ης Ιουλίου 2008, μόνο
στα αγγλικά, γαλλικά και γερμανικά.

Επιπλέον πληροφορίες θα βρείτε στον δικτυακό τόπο της EPSO: http://europa.eu/epso
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.5239 — Cinven/JOST Holdings)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/15)

1. Στις 26 Ιουνίου 2008 η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση σχεδιαζόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το άρθρο 4
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1), με την οποία η Cinven Ltd («Cinven», Ηνωμένο Βασί-
λειο) αποκτά κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού του Συμβουλίου έλεγχο
του συνόλου της JOST Holdings GmbH («JOST», Γερμανία) με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των συμμετεχουσών επιχειρήσεων είναι:

— για την Cinven: ιδιωτικές συμμετοχές (private equity),

— για την JOST: κατασκευή εξαρτημάτων φορτηγών και ρυμουλκούμενων οχημάτων.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη ενδέχεται να εμπίπτει
στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση
επί του σημείου αυτού. Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία για την
εξέταση ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2) πρέπει να
επισημανθεί ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να εξετασθεί με τη διαδικασία που προβλέπεται στην
ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν ενδεχόμενες παρατηρήσεις για τη
σχεδιαζόμενη συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης. Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01
ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά, με την ένδειξη COMP/M.5239 — Cinven/JOST Holdings, στην ακόλουθη διεύ-
θυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.5234 — Thomas Cook France/Jet Tours)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 175/16)

1. Στις 4 Ιουλίου 2008, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το
άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1) με την οποία η επιχείρηση Thomas Cook
France S.A.S. («Thomas Cook France», Γαλλία) που ανήκει στον όμιλο Thomas Cook Group plc («Thomas
Cook», Ηνωμένο Βασίλειο) ο οποίος ελέγχεται από τον όμιλο Arcandor AG group («Arcandor», Γερμανία) αποκτά
με την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού του Συμβουλίου έλεγχο του συνόλου της
επιχείρησης Jet Tours SA («Jet Tours», Γαλλία) με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Arcandor: πολυκαταστήματα, πωλήσεις με αλληλογραφία και τουρισμός,

— για την Thomas Cook: διεθνής τουριστική εταιρεία με δραστηριότητες στον τομέα των ταξιδιών αναψυχής,

— για την Jet Tours: τουριστική εταιρεία που δραστηριοποιείται στη Γαλλία.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα μπορούσε
να εμπέσει στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σημείου αυτού. Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδι-
κασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2)
σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιμετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόμενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης, με την αναφορά COMP/M.5234 — Thomas Cook France/Jet Tours. Οι παρατηρήσεις
μπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά στην
ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ΓΔ Ανταγωνισμού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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